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1983an idatzitako ilarrazioah  Joseba 5arrionandiak sortutako 
lehen ipuin-bilduma da. Iparraldeko zein Megoaldeko euskalkiak ara­
zorik gabe menderatzen dituela, bertan darabilen hizkera oso zehatz 
eta aberatsa da. Marrazio gehienak, bestalde, fantasia gaietakoak 
edota legendarioak dira, irudi eta metafora iradokitzailez hornituak. 
Hari horiekin Josten ditu oinarrizko egiturak eta bertan kokatzen ditu 
narrazioetako pertsonalak (estazioan dauden gizon zein andere ba- 
kartiak, marlnel zaharra, Ginebra erreglna etab.) eta halen abenturak 
edo zorlgaltzak. Bide horretan, llteratur iturri ezberdlnetatlk Jasotako 
ezaugarriek Sarrionandiaren lan honl hibrldlsmo ukltu bat ematen 
dlote. Balna, Ipulnen eraketak eredu ezberdlnel so egiten dlela aurre- 
ratzeak euskal literaturara berandu heldutako postmodernitatearen 
barruan koka dezakegula suposatzen a! du? Obra aztertuz azalduko 
2alzklgu ezaugarrlak eta Izango dugu aukera postmodernitateari 
egotzl dlzkiotenekin alderatzeko. Morl izango da gure helburua orain, 
tlarrazioak liburuaren berezltasuna eta ezaugarrlak zehaztuz, Peter 
2lma-k proposaturlko zantzu postm odernlstak agertzen ote diren ar­
gitzea, hain zuzen.

Joseba Sarrionandiaren literatur sorburu naroa

Agerlkoa da, oro har, Sarrlonandlak, bere lanen bidez, kultura 
unibertsala gerturatzen digula, betlere Iturrl ezberdlnetatlk edandakoa 
bere egiten duen sentlberatasunezjantzlz. Qoazen, bada, kanpo era­
gin horl nondlk sortu den aztertzera.



Itsasoaren inguruko abenturak eta m itoak emankorrak izan dira 
beti literatura munduan. Sarritan agertzen dira lan baten marni edo 
osagai bihurturik. Eta, iiteraturaren bidez, zinemaraino ere iristen da 
itsasoko istorio horien itzala. Alde batetik, Melville-ren "Moby Dich" 
bezalako eieberriak zinemara moldatuak izan dira eta, bestetik, bai 
hartan, baita telebista saioetan ere, Coieridge poeta ingeles erroman- 
tikoaren "The rim e o f the ancient m ariner" olerkiaren hainbat atpu 
agertzen zaizkigu. Itsasoaren tradizio luze honek Sarrionandiarengan 
oihartzun handia izan du. Temando Pessoa poeta portugaldarraren 
"O marìnheiro" obrak liluratuta, hura itzuli zuen eta 1985ean "hari- 
nela" izenburupean argitaratu. Coleridge-ren aipatutako "The rime of 
the ancient m ariner" olerkia ere euskaratu zuen "Marinai zaharraren 
balada" izenez 1995. urtean eta oierki horretatik eratorritako aipuak 
Sarrionandiaren harrazioah liburuan bertan topa ditzakegu, hala noia 
"W ima naufrago bakartiah" kapituiuan "uriH ere ez han, itsasoaren 
erdian" dioenean, esaldi horrek gogorarazten baitu Coleridge-ren 
"Lvater, water even/where, bu t no t a drop to drink" beste hura.

Morrez gain, J. Sarrionandiaren hainbat ipuin eta oierki ezin dai­
tezke ondo ulertu Pott bandakoek Borgesi zioten mirespena kontuan 
hartu gabe. Idazie eta itzultzalle argentinarrak literatura ulertzeko 
modu bat irakatsi zien bere ondorengoei. Mark ere itsasoarekiko zuen 
lilurak (bere lehen poemaren izenburua honen lekukoa da: "himno al 
mar") jarraitzaiieen m irespena areagotu zuen. Bestalde, hainbesterai- 
nokoa izan zen Borgesek Pott bandako kideengan izan zuen eragina, 
non hauetako inork ere ez baitzuen 80ko hamarkadan eleberrirlK 
idatzi (aintzat har dezagun Borges oso miniaturista izan zela beti eta 
ez zuela sekula nobelarik idatzi).

Sarrionandiak berak Borgesengandik Jaso zuen literatura uler­
tzeko modu bat, literatur sorm enerako bide bat: Europako korronte 
literarioei so egin eta horiek bere herrtra ekartzeko gogo eta eraba- 
kia; Europan ikusitako modernitatea euskal kulturan sustatzeko 
nahia, hain zuzen ere (euskal tradizioan, hizkuntzan etab.etan oinarri- 
tuz). Esteban Echeverría argentinarrak Borgesi eskainitako gomen- 
dioa {"begi bat europar adimenean eta bestea aberriaren erraietan 
uHan behar da"^) baliagarri izan zitzaion Sarrionandiari ere. Jorge Luis

1 " ì la y  que  ten er un o jo  p u es to  en  ia Inte llngencla eu ropea y  e l otro davado 
en  las entrañas de  la pa tria"



Borgesi Europan izandako egonaldi luzeek ez zioten jaioterrirako grina 
iau50tu; Joseba Sarrionandiari bere kartzeiako egonaidiak eta, ilies 
eginda gero, erbesteak Europa eta Jaioterrla iotzen zituen iiteratur 
ikuspegi harekiko identlfikazio liandiagoa sentiarazi zioten, deserrotze 
sentimenduarekin batera,

" 'han' eta 'hemen' puntuen artean, zatiturik, bizi da 5arr(onan- 
dla, 'hemenetan':
"Euskai sorgtnek, inora Joan nahi zutenean, esaten omen zuten, 
"hemenetan".

Qu ere, hemen gaude eta han bizi gara"
(Aitzpea Azkorbebeitia, "Joseba 5arrionandia: irahurketa proposa- 
men bat", 122. orr.)

Mala ere, Europa aldera begira egoteak ez zuen 5arrionandia 
itsutu, Jon hiranderengan ere Jarri baitzuen interesa. Ordura arte 
egindako euskal olerklgintza zein narraziogintzan ez dugu Mirande 
bezalako idazle apurtzailerik topatuko, alde batetik, Jorratu zituen 
gaiak euskal literaturak ordura arte landu ez zituelako eta, bestetik, 
bizitzarekiko izan zuen jarrerak bere lanetan eragin zuzena izan zuela­
ko. Mirandek idazterako orduan erakutsi zuen maisutasuna eta m o­
dernitatea Sarrionandiak gustuko zituen.

Egia da ere, eta ez dugu ezkutatu nahi, Miranderen eta Borge- 
sen Jarreran badagoela parekotasun bat: biak zirela kontserbadore 
eskulndar, nahiz eta beren ideia propioak mantenduz, kritikoki Joka- 
tuz. Mala om en zioen Borgesek: " f . . .)  politihd-gaiez ditudan uste 
sendoaH oso ezagunaH dira; alderdi kontserbadorearen i^ide egin 
ndiz, eszeptizismo m odu bat dena, eta /nortxoK ere ez nau tiartu  
l^omunistatzat, nazionalistatzat, antlsemitatzat, "hormiga tiegra'ren  
edo 'fìosas'en Jarraitzailetzat. Uste d u t denborarehin gobernurih ez 
izatea mereziko dugula. Ez d itu t inoiz neure iritziak estall, ezta urte 
gogorretan ere (...)"^ . Alde sozio-politiko honek, berriz, ez du izan 
eragin berezirik Joseba Sarrionandiarengan.

2 "(...) m is convicciones en materia política son harto conocidas; me he 
afiliado al partido conservador, lo que es una forma de escepticismo, y nadie me ha 
tildado de comunista, de nacionalista, de antisemita, de partidario de Mormiga liegra o 
de Rosas. Creo que con el tiempo mereceremos que no haya gobiernos. Mo he 
disimulado nunca m is opiniones, ni siquiera en años duros (...)"



Mau guztla dela eta, ezin dugu ukatu Sarrionandiaren lanetan 
dagoen testuartekotasuna ikaragarri zabala dela. Morretaz ballatzen 
da bere ipulnetan ere, bereak sentitzen dituen hizkuntza eta kultura 
buitzatuz eta kontakizun horlek zertzelada errom antikoz apalnduz.

Jarraian aztertuko dugun Narrazioak liburuan aurreko baleztapen 
guztlen adibide zuzenak topa ditzakegu.

Ilarrazioen  munduan barna

Liburu honek ez dirudi Ipuln-bilduma huts bat, balzlk eta belradu- 
razko hormak dituen tenplu baten antzera eralkitako kontakizun 
muitzoa. Eztainuak beirate bateko puskak elkarri lotu eta, era berean, 
bereiztu egiten dituen moduan, liburuaren narrazio bakoltza Istorio 
bakar baten zein ezberdinen zatlez osatua da, kolore ezberdineko 
zatiez. Batzutan distiratsuak, bestetan zurl-beitzak.

Postmodernltateak gehlen estimatzen dituen generoek (nobela 
beitza, historikoa, zientzia-fikziozkoa, em akum ezkoa...) liburu hone­
tan ez dute presentzla handieglrik, baina fikziozko kontakizun hauek 
m ito  eta e lezaharrezjoslrik daude eta, Jakina denez, legenden erabi- 
iera postm odernistatzat Jotzen da. Dena dela, badugu aipatu gene- 
roen adibide adierazgarriren bat: "KristalezHo b iho tza " Izeneko kapi­
tulua. Bertan kontatzen den istorioak ÄV. mendean Durangon gertatu 
zen hereslen aurkako Jazarpenaren berri em aten digu. Ipulnean ber­
tan Tabira Izena du hirl gotortu horrek, Durangok lehen zuen Izena 
hain zuzen ("Villanueva de Tablra" edo "Tabira Miriberrl"). Morí dela 
eta, genero historikoen barnean sar genezake ipuin hau, halako 
oinarria baitu eta Sarrionandiak berak horl aitortzen baitu narrazio 
honl egindako oharrean.

Eskaintzen dizkigun Ipuin hauek apurka-apurka osatzen ditu ida- 
zleak, amaiera harrigarriak emanez batzuetan eta Irakurleak espero 
zitzakeen bukaerak zlurtatuz besteetan. Lehen kapituluak, "EstazioHo 
begiradaH" Izenburukoak, badu xarma berezi bat zentzu honetan, 
bertan ageri diren istorio ezberdinak sortu bezain laster deuseztatuak 
baltlra. Istorio bakoitza eraikitzeko hartzen duen lana gainbehera da­
to r kontakizun zati bakoltzaren amaieran. Pertsonaia guztiak elkartzen 
dituen espazloa tren geltokia dugu kasu honetan eta, harrigarria den 
arren, narrazio ttip l oro bere gain hartzen dituen espazio hau pertso-



naia berezia bihurtzen dela esango nuke {gehiegizko ausardia ez 
bada, behintzat). Idazle honek obra osoan zehar espazioen deskrip- 
zioa zaindu egiten badu, oraingo honetan estazioaren deskribapena 
mimo handlz zehazten du.

Joko honen beste keinu bat "Oaueko enHontrua" atalean ager­
tzen da, hasieran oiiarra kantari aurkeztuz, oilarraren ukapena egiteko 
segituan:

"Zeinu gisa, oiiar gorri bat aitzatu da enbor zaharraren gainera, 
Hihiriki, HiHiriHi. Baina ez, hori ez da Istorio honetakoa, ez gaude 
lore bakoitzak izen batdueneko lehuan''(81.orr.)

Kontakizuna Josteko modu hau konstruktibismoaren teknikaren 
esparruan sar daiteke, Postmodernltateak erabiltzen duen teknika 
horretan.

Beste kasu batzutan ere, "Arlma naufrago bahartiak" kapituluan 
adibidez, joera konstruktibista hori nabarmena da, salbazio eske bi- 
dalitako mezuak hitzik ez zeramala esanda, narrazioan amaiera em a­
ten baitzaio. Bukaera horrek adierazten du kapitulu osoa irakurri arte 
ezin dela benetako istonoa biribildu, ulermenerako giltzarri baita 
azkeneko Informazio hori.

Gal honi jarraiki, "ItzalareHin so/asa" narrazioari helduko diogu. 
Morren istorioa bi ikuspegi ezberdlnetatlk boroblitzen da: alde batetik 
idazlearen ikuspegla, kapitulu hon bera egiteko jarraitu dituen pau­
soak azalduz, eta bestetik Itzalarena, narratzaile-protagonistarekin 
izandako elkarrizketan azaitzen zaiguna. Bi alde honek dialektikoki 
lotuz eraikitzen doa narrazioa, sorpresaz sorpresa (Itzala hiztun, ttzala 
menderakaitz, Itzala eraila).

Ipuinen zatlak lotzeko J. 5arnonandiak darabilen beste teknika 
bat ere azpimarragarna da, epigrafeetan agen diren aipuak narrazio 
atalen hari bihurtzen dituenekoa, "MezuriH gabeho heriotza" ipulnean 
ikus daitekeen antzera: 5hakespeare-ren alpuaren bidetik "Idiota ba- 
íek" izendatutako zatia, Ezekiel profetaren lldotik "5orhoetako belarra 
bezala" eta Paulknerren harltik '7s/7 zaitez".

Mala ere, konstruktibismoaren adibiderik garbienetakoa "QaueKo 
enhontrua" deritzana dugu, non elkar gurutzatzen diren hainbat isto- 
rioren bidez bl pertsonalak eikarrekin topo egiten duten, geroago 
bakoitzak bere bidetik jarraitzen duela. Ipuinaren ardatz nagusi honen 
inguruan beste kontakizun labur batzuk agertzen dira, eranskinen



antzera, hala noia zinema baten esparruan gertatutakoak etab, harra- 
zioaren amaieraraino iritsi behar da atal bakoitzak duen zentzuaz 
Jabetzeko.

"5onbreiru baten istorioa '' ipuinaren muntala ere aípagarria da, 
istorioaren bukaeratik hasi eta gero, Jauzi egin eta amaieraraino doan 
ildoa Jarraltzen baitu, hasierako eszena berberarekin amaituz.

Aurrekoan esandakoari begtra, 5arrionandiak berak pertsonaia 
baten ahotan egiten digun aitorpena ekarriko du t hona:

"Qauzek ez dute hasiera ez amaierarik, eta ugariak dira, eta atze­
man ezinak, Halaere, orfebreak harribitxi hautsi bat berrosotzen 
duen bezala osotzen da ipuin bakoitza, halan eta ez bestelan 
izan behar dueia dirudien arte ("5onbreiru baten Istoriod",
72. orr.).

Testuartekotasun eta polifoniaren agerpena Postmodernitateak 
duen ezaugarrl nagusienetariko bat da, Hasieran esan bezala, liburu 
honek hamaika idazle, elezahar, istorio eta abarren eragina du, Ele­
m entu horiek narrazio bakoitzean modu zehatz eta Jakin batez inte- 
gratzen ditu idazleak, narrazioak esparru m agiko bihurtuz. Bere eza- 
guera zabalaz baliatuz, Arturo Erregearen garalko m itoak eta Dante- 
ren 'Komedia Jainkotiarra'ren itzalak "Ginebra erregina t)erbe5tean" 
narrazioraino ekarri ditu Joseba Sarrionandiak. "Oulíiver-en bidaiah" 
idatzi zuen J. 5wift-en aipamena egiten du "Itzalaref^in so/asa" ipui­
nean, baita Cesare Pavese idazle italiarrarena, T. 5. Eliot poeta iparra- 
merikarra edota Safo em akum ezko poeta greziarrarena ere, Beste 
batzuetan, pertsonaiei em aten dizkien izenak esanguratsuak dira, 
askotan omenaidi gisa erabiltzen baititu izen horiek {Estazioi^o begira- 
daK"eko Jon adibidez. Mirande gogorarazten diguna) eta kapitulu 
bereko aipuan leku izena ematen dio haren fikziozko egileari (Michel 
Saulaie, Mormandiako Mont Saint Michel inguruko Saulaie kaleari har- 
tua). Irakurleak testua hobeki uler dezan, narrazio bakoitzaren au­
rrean behatoki egoki bat eskaintzen du, epigrafeen bitartez, non 
hainbat idazieren aipuak agertzen zaizkigun: Herman Melville, Sha­
kespeare edo Faulknerrenak; Gottfried Benn bezalako poeta espre- 
sionistarena, Atxagarena edo Joannes Etxeberri Ziburukoarena; sinta- 
xiarekiko ezohiko Jarrera zuen e.e. cum m ings idazle estatubatuarra- 
rena; Erdi Aroan aditua zen Francisque Michelena etab.



horrez gain, hizHuntza ezberdinen arrastoak badaude noizbehin- 
ka: grekoa eta iatina ("Orientalia, Botanica, Rhetonca, Cromatica

Teatraiia 76. orr.), edo aiemana, ("Im  Lauf der Zeit", 88. 
orr.) etab. Tartean topa dezakegu baita ere 5chopenhauerren obra 
baten izenburua gogorarazten digun Paralipomena hitza. Qainera, 
Euskal Herriko parajeen izenez ere baliatzen da (Durango, Igorreta, 
Lagako hondartza, Orreaga, baserri-izenak), narrazioei kutsu eta giro 
euskaldunagoa eman nahian. Mala ere, "Sonbreiru baten istorioa" 
kapituiuan azaitzen den Lorelei izenarekin (neskatilari jarritakoa hain 
zuzen) germaniar elezahar batera garamatza. Aleman mitologtan 
bada Rhin ibaiaren ondoan dagoen harkaitz handi bat Lorelei ize- 
neKoa, non marinel ugarik kantu erakargarnak entzun eta bizia galdu 
zuten. Sarnonandiak darabilen zehaztasuna itzela da (aurreko 
anekdota, horren lekuko) eta literatur baliabide horiek guztiek tes- 
tuartekotasunaren presentzia ozenki baleztatzen dute.

Polifoniari dagokionez, hainbat ahots ageri zaigula esan beharra 
dago, hiru pertsona gramatikalak liburu osoan zehar tartekatzen dira. 
Malen erabiieraren bidez narrazioei lirikotasuna, ukitu poetikoa, em a­
ten die. "Qaueho enhontrua" ipuinean, hitz lauz idatzitako testuan 
ezkutatuta, oierki bat dago:

"hirian geratu naiz, mundutik hain hurbii, libre naizeia ustez, 
errautsetan zurbii. Zarataren zarataz dena dago isil, baina ene 
bihotza oraindik ez da hii, horditurikan ere zeure bila nabil."
(91.orr).

Batzuetan ahots bat baino gehiagoko erabiierak irakurlearekin 
jolastea bilatzen du. Qoian aurkeztu dugun aipu bat gogoraziko dugu, 
oilar kantariaren existentzia baieztatu eta ukatu egiten zuena:

"... oilar gorri bat aitzatu da enbor zaharraren gainera, HiHiriHi, 
HikiriHi. Baina ez, hori ez da istorio honetakoa, ez gaude lore 
bakoltzak Izen bat dueneko lekuan", ("öaueho enHontrua" kapl- 
tuiua, 81. orr).

Adltzaren 1, pertsonaren eta naturatik urrun dauden hihei bu­
ruzko ironiaren bitartez, irakurlearen inplikazioa bilatzen du. Bestetan, 
irakuriea konplize bihurtu nahi du:

"idazieak ez zioen ezer, balna itzaiak bere pentsamenduak irakurri 
balitu bezaia ihardetsi zion:



-Bakarrik hagoela? Memen niagok ni, eta hor bestaldean irakur- 
iea, Idazle memelo bati begira.
-Irakurlea? -gaidetu zuen idazleak.
-irakurlea, bai Charles, hire eta nire gisakoa, hire eta nire anaia,
Edo arreba -esan zuen itzalak," ("Itzalaren solasa", 44 orr.).

lido honetatik, "Mezurih gabeHo heriotza" Ipulnean narratzalleen 
ahotsekin egiten den jo ko  edo erabileraz arltuko gara orain. Ipuinaren 
bi ataietan Martin izango dugu narratzalle, 1. eta 5. pertsonez mintzo 
delank. Martinen ahots honek barnekoak dira, irakurlearekin hitz egi­
teko baliagarnak, bere ingurukoentzat berriz m utua da, negarra da 
bere ahotik ateratzen den soinu bakarra.

Idazle batek obra bat Idazterakoan, ordura arte irakurritakoa eta 
ikasitakoa gogoan izanik izkinatuko dltu bere lanak, nahltaez. Batzuek 
eragin horiek argiago azaitzen dituzte, gustatu zalzkien beste Idazle 
batzuel gorazarrea eginez, J. Sarrionandia kasu. Morretarako darabi­
len tekniketako bat da pollfonlarena. Kontakizunetako protagonisten 
bidez erakusten digu m undu llterarloak beregan sortu duen kutxa 
magiko amalgabea. Kaxa horren barruan kokatuko lirateke harraziodl^ 
liburuan topa daltezkeen hainbat ahotsen izenak, hala noia Lorelei, 
Mebbel, Miren, M ikel... Marratzaile orojakilearen ahotsa ere garrantzl 
handikoa da, berak ez beste inork baitu pertsonalen bizitza eta ekin­
tzen bern,

"5onbreiru baten istohoan" narratzaileak Istoriotlk kanpo koka­
tzen du bere burua une batez, amodloaren izaerari buruzko gogoetak 
azaltzeko, 3. pertsonatik l. ra  igaroz, "Zilegi beH it..." (74, orr.)

Ahotsen jokoaz aritzean, "Oaueho eriHontrua" kontakizunean 
malla ezberdinetan agertzen direnak alpatuko ditugu orain. Alde ba­
tetik, narratzalle ezberdinen ahotsak daude:

— Ohiko narratzalle orojakllearena, 3, pertsonan hitz egiten diguna, 
Istorloaren hari nagusla maneiatzen duena,

— 2. pertsonan hitz egiten duen narratzailearena (MirenI zuzentzen 
zalon mintzoa edo Mirenen beraren barne ahotsa ote?).

— Mikel narratzaile-aktore-protagonistarena, 1, pertsona erabiltzen 
duena.

Eta beste aldetlk istorloaren zatl ezberdinetan parte hartzen du- 
ten ahotsak aurkitzen ditugu: bulegoko taldearenak, atraku zein zl- 
nearen Ingurukoak etab. Joko polifoniko honen barruan MIkeleH eta



Mirenek, amen batean ad05 Jarriz, beliin-beliineko duo isila osatzen 
dute.

hala eta guztiz ere, ahots hauek ez dira espazio eta denborarik 
gabeko eremu batean ageri. Marrazio bakoitza, benetan esangura- 
tsua den denbora bat edukitzeaz gain, anakronismoaren gerizpean 
eratzen da, orokorrean, idazleak liorretarako teknika ezberdinak era- 
blitzen ditueiarik. Denbora kronoiogikoaren aurkako azalpen argi bat 
aurkezten digu hasiera hasieratik 5arrionandiak;

“Kristala hautsírik eta orratzak geidirik dituen horma-erioju bat 
dago, gainerako guziaren zaindari" ("Cstazioko begiradaH", 9.orr)

m .  m ende honetan bizitzak hartu duen errltm o azkarraren kon­
tra eglteko modu bat ematen digu "Am odio fantasid bat" kapituluan 
Igorretako idazleak. Marrazio honetan denborak ez du toklrik eta 
azaltzen dituen idelak zenbakituta ageri dira. Ordularlrlk gabeko m un­
duan, "maitasun Istorio" baten inguruko gogoetak eta Iradoklzun 
5olteek ez dute naturak eskaintzen dlgun denboraren ordenarlk man­
tentzen.

Denbora subjektlboa, pertsonaia, nahlen eta gustuen arabera­
koa ere ageri zaigu honelako deskribapen m otz baina adlerazgarrian:

"hormako erioju handiaren hotsa entzuten da, olhartzunez bezala; 
haren denbora eta eskuko erlojuarena ez dirudi berdinak izan 
daitezkeenik." ("5onbreiru baten istorioa", 76. orr.).

"(jaueHo enHontrua" ipuinaren denbora ere alternatlboa da, 
errltmo berezla du. Bizitza gurutzatu honetan protagonistek duten 
enkontruak oso denbora gutxi Irauten du, azkar pasatzen da. Beralek 
topatu baino lehenagoko erloju psikologikoa berriz, oso m otel zihoan.

Beste aldetik, denbora lineala apurtzen da nolzbehlnka flash- 
back-en bidez. Hórrela Ikus daiteke "Marinel zaharra"n, agureak kon- 
trabandlstarl bere abentura kontatzen dlonean;

"...entzuten dut marinel zaharraren ahotsa:
- hiru ari ginen, bata anaia, bestea sennea nuen, eta hirurok. Bale 
zuri bat hurbildu zela eta, hura harrapatu behar genuela otu 
zitzaigun (...)" (125. orr.).

Morberak duen denboraren pertzepzioa golan azaldutakoarekln 
bat letorke eta, ondorloz, gutarlko bakoitzak errealltatea ulertzeko 
dugun modua ere ezberdlna litzateke. Horl kontuan harturik, esan



genezake Egia objektibo eta behin betikoa ezln dela Izan, liona he­
nnen postmodernltatearen beste ezaugarri bat; eriatibotasuna, egla 
eta erreaiitatearen puskaK besterlk ez hartzeko gaitasuna eskalntzen 
duena. Horren adibide garbiak baditugu llburu honetan. Lehen kapitu- 
luko Ipuintxoan errealítaterik ez dago, egiarik ez dago, dena Imajina- 
zloak sortua omen da. Bestetik, gertatzen ari dena narratzalleah 
ulertzen ez duela adierazteko, bere agnostizismoa zein punturaino 
heitzen den Ikusteko, "Itzalarekin solasa" kapituiuan gerizak idazlea- 
rekin duen elkarrizketa dugu kasurik argi eta, aldi berean, umore- 
tsuena:

"(...) -Edo, zergatik ez, errusinol bat Izanen nauk -esan zuen, 
errusinoiaren silueta eta xorinoaren xlstua imitatuaz -heure zer­
bitzuan, guziz heurea den hire itzai hau.
idaziea harriturik zegoen, irakuriea itzai haln bereziren aurrean 
egongo zen bezala." ("Itzalarekin solasa". 41. orr.)

"Am odio fantasia bat" istorloa ere oso zatikatuta aurkezten digu, 
ideia soltez osaturik. Irakurle bakoitza Idela horietako batekin identifi- 
katurik senti daiteke, akaso denekin, agian batekin ere ez, berak 
duen bizipenaren eta sinisten dituen egien arabera.

Joseba Sarrionandìak erlatlb lsmo honen errebindikapena egiten 
du "Itzaiarehin solasa" ipulnean, m anlfestu honekin:

"Ez, maluskulazko Egiarik ez diagok -  esan zuen idazieak-..." 
(42.orr.)

Eta "5onbrelru baten lstonoa"n  Irizpide horl Ispilatzen du, agure 
protagonistak ipulnak Idazten dltuela aprobetxatuz, hobe esanda, 
Idazten hasi eta, salatu arren, amalgabe uzten dituela aprobetxatuz. 
hórrela errealltatearen zatlak besterlk ez dltu blitzen. Tenore postmo- 
dernlstako Ikuspegia.

"Aurrean ditu ipuin amaigabearen paper plioak, izkirlatu eta oha- 
rrez beterik batzu, zurlak oraindik bestetzu. Orri bat Idazmakinan 
sarturik, erdi idatzink. Aidamenean, paperontzian, orri zimurtu eta 
hautsiak. tiara hor Ipuinaren pushak, eroaren gogo suntsitu beza­
la. Esaldi luze bat asma dezake Ipulna bukatzeko, tlkl taka, tiki 
taka, gero pundua eta kito", ("Sonbrelru baten istorloa", 75. orr.)

Postmodernltatearen literatura helbururik gabeko Idazketa omen 
da, balna Irakuriea bereganatu nahl du. Kontraesana dirudien arren, 
Interpretazio erraza du: metafislka, pedagogia edo baloreen inguruan



inolako zeresanik ez duten literatur liburu postm odernisten heiburu 
bakarra irakurlearen entretenim endua ornen da. Literatura jo las tres­
na bihurtunk, Irakurlearen hurbilpena biiatzen dute. ílarrazioaH libu­
ruan aurki ditzakegu jo lasteko  sortuak diren ipuin asko, bai sortu- 
deuseztatu m etodoa erabill dutenak {"EstazioHo begiradah"), balta 
absurduaren, konnunikazto ezaren inguruan eraikiak izan direnak ere 
{"'Mma naufrago baHartiaH" kapituluan marinelak noraezean ibiltzeak 
eta salbatuak izateko hitzik gabeko mezua bidaltzeak agerían uzten 
dujokoaren egitura).

"(jinebra erregina herbestean" ipulnean Istorio ezagun batl en- 
tretenimendurako pasadizo berri bat gehitzen zalo eta jo ko  horretan 
egileari ez zalo ausardia faltatzen anakronismo bitxi pare bat itsas- 
teho: Erdi Aroko istorio batean kazeta eta irratia kokatzen ditu. Konta­
kizun honetako azken galderan erreparatzen badlogu, ("...zertara 
zatoz zorigalztoko, ez baduzu zorlona m unduko lurraldeotara zurekin 
ekarriko", 35. orr.), Istonoaren amaiera zaballk uzten dela kontura­
tuko gara, hórrela errealitatearen izaera mugagabea modu egokian 
ispilatzen delako, beharbada. Hala ere, irakurleak berari luzatutako 
itauntzat har dezake, kontakizunaren bukaera osatzeko aukera em a­
ten zaiolank. L iteraturjokoa honen ondono litzateke.

Beste batzutan dei egiten zalo irakurleari, zeharbidez, kontakizu- 
na jarral dezan, ("...ba ina segi dezadan, haria", narratzaileak esaten 
digunean - 7 2 .o rr ,-  edo narrazioaren harían, agurearen "Lorelei bale­
tor?" galderan narratzaileak "ez, berah aurhitu beharHo du, ez zaio 
bila etorrlko" erantzuten dionean -7 6 . o rr.-).

Jolasa jolas, literaturak ez al du beste helbururik? Unai Elornagak 
bere autopoetika defendatzeko zioen bezala, "literatura filosofía geru­
za baten pean ezkutatzen den jokoa da". "5onbreiru baten isto- 
noa"ren narratzailean bezala, niri ere zilegi beHit une honetan gogoe- 
ta bat eranstea. Idazleak berak esaten badigu zertarako idazten duen, 
ez dugu zalantzarik izan behar haren helburua zein den zehazteko 
garaian. Mala ere, egile horrek onartzen badu irakurlea solaskidea 
dela, (eta itzalak ez du honetan dudank; "Memen niagok ni, eta hor 
beste aldean irakurlea, idazle m em elo batl begira" -  44. orr.), berak 
sortunko lanaren interpretazloan zabaitzen dio bldea. Kontakizunetan 
ereindako elem entuek, díbertimenduaz gain, emozioak, gogoetak... 
5or ditzakete Irakurlearengan, azken batean bera balta deskodetzat- 
lea. Modu horretan, istorio hunkigarri baten irakurketan, narratzalle



protagonistak ageri duen Jarrera pasiboak zur eta lur utz dezaKe 
irakuriea. "Marinel zaharra" kapituluan adibidez, non agureak kontra- 
bandoan aritzen zen m utiko kontalariari esaten dion bere semea ez 
dela itsasotik bueltatu;

"-Luzaroan etxean egon ondoren, gaur itsasora irten da semea, 
goizean zortzi abiatu dira bafora iiorretan, eta orain zazpi itzuii dira, 
ene semea ez.
Ez du euria atertzen. itsasoa, gaur kaiatxoririk gabeko aho beitz 
eta sakon bat deia pentsatu dut (...)
-Orain, esaidazu zertara etorri zaren -esan du marinel zaharrak, 
itsasoko tristura guzia bere diamantezko begietan gorderik." 
(1Z9. orr.)

Seme galduaren samina barru barruan gordetzen duenaren au­
rrean, solaskide eta kontalarta den m utikoaren isiltasuna eskaintzen 
zaigu. Sarrionandiak, entretenitzeaz gain, ez ote zuen irakurlearengan 
gogoetak bultzatu, sentim enduak ernatu etab. nahl izango?

"hinstaiezHo bihotza" kapituluak ere pentsatzeko parada eman 
dezake, beharbada ipuin egokia izan liteke Inkisizioaren Jokaera ar- 
buiagarria gaitzesteko eta bidegabekerien aurrean pertsona zuzenek 
izango luketen zalantza existentziaien inguruan hausnarketa sorta- 
razteko.

"5onbreiru baten l5 torioa"n, berriz, bizitzaren izaera errepikako- 
rra dela adierazten da:

"Bizitza ez deia espiral bat, zirkulu bat delako gogoetatan ari da 
Werner hebbei" (71. orr.)

Figura geom etriko hori irudi honekin segituan indartuz:

"hegazti saibaiak laku izoztuen gainean ari dira zirkulutan hega- 
tsez" (72. orr.)

Eta beste ikuspegi batetik begiratuta, bizitza norablde zehatzik 
gabeko bldala dela esaten zaigu, horretarako agurearen Itxurak "ma­
leta zahar baten antza" izatea (71. orr.) esanguratsua da.

Bestetik, amodloa degradazlo m ota bat dela baleztatzen da:

"...maitemindua zorionaren eta angustiaren infinitoan hondatzen 
denez, egoera horretan gauzarik gorenak bezala baidarrenak ere 
izkiria ditzake...", (74. orr).



Maitemindua arriskuan dela eransten du gero, "...funanbuloa 
laban zorrotz baten gainean..." bezala (77. orr.).

Istorioak eta pertsonaiak aukeratzeko orduan 5arrlonandlak 
egindako apustuak Irakurlearen sentlm enduak nahasturik agertzea 
eragin dezake (alde batetik, poza, bestetik tristura, amorrua etab.). 
Oro har, gerturatzen dizkigun protagonistak bakartiak dira, glza esta- 
tusetlk kanpo daudenak, botereak maltatzen ez dituenak: Ginebra 
eta Qalahad nnaltale debekatuak, Claudine emagaldua, Werner Me- 
bbel bakardadean bizl eta hilko den agurea, Martin gatxotasun berezi­
ren bat duen mutikoa, kale-garbitzalleak, sinestun kritlko edo heretl- 
koak, eroak, preso ohiak... Pixkanaka-pixkanaka guztl horiek eta 
halen Istorlotxoek Irakurlearengan eraglngo dute.

Dena dela, J, Sarrionandiarentzat llteraturaren helburua zein den 
zehazteko, "Itzalaren solasa" Ipuinean azaitzen dizkigun adierazpen 
teorlkoetan Ipinl behar dugu oinarrla. Monela m intzo da, Idazlez m o­
zorrotua:

"Ene asmoak honuntzagokoak dituk, halako egoera baten testi- 
monloa ematea, misterio eta posibllltateen eremuetara sartzea, 
euskal lengoaia urri hau adlerazblde egitea, gauzen nabardura 
poetiko ezkutuak azaitzen entselatzea, eta honelakoak." (42. orr.)

Igorretako Idazie honek, beraz, llteraturaren jokoa beste helburu 
batzuekln ere lotzen du: testlm onloa emateak gogoetak sor dltzake 
Irakurlearengan, m isterloen eremua eta gauzen nabardura poetikoa 
lehen planoan jartzeak sentlm enduak eta emozloak ere buitza dltza- 
keen bezala.

Ondorlo gisa

harrazioaH liburua m iatu ondoren, lehengo galdera berreskuratu 
behar da: 5arrionandla Idazie postm odernIsta al da? Egla esan, ezln 
da ukatu postm odernltatearen ezaugarri ugarl Ikusten direla bere lan 
honetan islatuak, balna horrek ez dltu kentzen Idazie honen berezita­
sun osoa postm odernltatearen esparruan mugatzeko zalltasunak. 
Arestian, llteraturaren helburuez aritzean espresukl azaldu dira 5arrio- 
nandlaren hitzak, non idazterakoan bera zeren blla doan argi gel­
ditzen den. Postmodernltatearen tresnak erabillz, eremu m isterlot- 
suetara hurbildu nahl galtu, edozein Izaki edo egoeratan gorderik



dagoen aztarna poetikoa eskuratu eta irakuriearen aurrean agerian 
utzi naiii du. Ez du errealitatearen Irudi fotografikoa bilatzen, ez, baizik 
eta azaleko begiradek nabarmentzen ez dutena: sentim enduek ar- 
giztatutako bizipenak, barne gogoetako kezkak, isilean gordetako 
istorio kritikagarriak, gizarteak baztertzen dituen pertsonaia arrun­
tak.,. Horiek guztiak hitz ederrez Jantzink, Honek, postnnodernitatea- 
ren jokoari zertxobait gehiago eransten dio.

Bestalde, Aitzpea Azkorbebetiak oso modu interesgarrián azpi- 
marratzen du Joseba 5arrionandiaren berezitasuna:

”5arrionandiak bere-berea duen hizkera da, ziurrenik, beraren tes­
tuen ezaugarn delgarrienetakoa. irakurleari honez gero nahastezin 
egingo zaio ilrlkotasunez eta samurtasunez blai egindako idaziea- 
ren hizkera; hizkera iandua, xarmangarrla, Josu Landak zioenez 
"baseiinaz bezala idazten dueia" irudituko zaigu usu" ("Joseba 
5arrionandia: iraHurketa proposamen bat", 118. orr.)

Jon Kortazarrek, Sarrionandiaren narrazio lan guztiak aztertu eta 
gero, literaturaren funtzioari buruz idazle honek duen kontzeptuaz 
idazten du. Eriatibotasunaren bidean, kontzeptu hori ez da aldaezina. 
Qoian aipatutako helburuak kontuan hartuz, Sarnonandia surrealis- 
moaren estetikan kokatzen du eta, bide batez, boterearen kritika 
egiten duen estetikatzat hartzen du. lido horretatik, urte batzuk be- 
randuago, Atabala eta euria izkiriatzen duenean (1986), bere helbu­
rua erradikaiizatu egiten du:

"Uste dut ez dela esistitzen euskaraz desarrazoitu aditza, balna 
arrazoi hitza eta arrazoitu aditza erabiltzen direlarik, desarrazoitu 
aditza ere behar genuke: badakigu zer den arrazoia: zentzua, 
egokitasuna, errespontsabilitatea, eredu onartuen Jarraipena, zu­
zenbidea, agintzen duenaren kriterioa, legea." (Atabala eta euria, 
124. orr. -  Jon Kortazarren J. 5arrionandiaren ipuirigintza, 31. 
orr.).

Eta Kortazarrek hitz arglgarrlez azplmarratzen du irlzplde hau:

"Berriro hemen abangoardien oihartzuna: literatura orden burge- 
saren aurka Joateko modua bihurtu zuten... Eta ildo berean au­
rkitzen da gure idazle euskalduna ere" (J. Kortazar, J. 5arrionan- 
diaren ipuir)gintza, 52. orr.).

Azkenean, berriz, beste norabldea nabarmentzen du Kortaza- 
rrek, "Dlsectl membra poetae", Ifar aideico orduai^ liburuko Ipuinean,



Bernart d'Etxepareren ahotik m intzo baltzaigu Idazlea, Ikuspegi leuna- 
goa, zaiantzakorra azalduz. Gizakien Izaera eta Jarrera hausnartzea 
interesatzen zalo orain, artzalnarena, marlnelarena...

"han Egia -betl ere maiuskuiaz, nosHi- ez zen literaturaren heibu- 
ru nagusi, Eglarik ez zelako, orain balna egiaren -letra larriz orain, 
nosKi- eta bertutearen arteko esplorazloa bihurtu du eglleak lite­
ratura." (J. Kortazar, J. Sarrionandiaren ipuingintza, 36. orr.)

Liburu honetan Joseba 5arrlonandiak malsutasun handlz lotu 
dltu hizkera eta galak. Era berean, esan llteke narrazio bakoltza sor­
presaz beterlko kutxa ballitzan sortua dela, irakurleak bertan gorderlk 
dauden sekretuak ateratzea heiburu duena.
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